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O. D AM IAN SZOJDA

SYMBOLIKA WODY W PISMACH ŚW. JANA EWANGELISTY 
I W QUMRAN *

Nowe odkrycia, archeologiczne nad Morzem Martwym dostarczyły 
uczonym nowego materiału porównawczego w badaniu ksiąg Pisma św. 
Już pierwsze zestawienia tekstów biblijnych i ąumrańskich zwróciły ich 
uwagę na Nowy Testament, szczególnie na pisma św. Jana Ewangelisty L 
Uczeni wskazali na wspólne wyrażenia charakterystyczne dla pięm 
św. Jana i zwojów z Qumran, takie jak: wiara, prawda, dwie drogi, świa
tło, ciemność i symbolika wody.

Obecna praca stawia sobie za cel wykazać stosunek św. Jana Ewange
listy do poglądów dotyczących symboliki wody i ceremonii obmyć w spo
łeczności ąumrańskiej.

I. SYM BOLIKA WOÖY W PISM A C H  ŚW. JAN A

Z ksiąg Nowego Testamentu najwięcej tekstów poświęconych wodzie 
mają pisma św. Jana Ewangelisty * 1 2. Autor porusza problem wody w róż
nych okolicznościach: św. Jan stwierdziwszy na początku swojej Ewan
gelii, że Jezus jest Boskim Logosem, który stał się człowiekiem, przenosi 
czytelnika bezpośrednio nad Jordan, gdzie Jan Chrzciciel udziela chrztu 
z wody (1, 19—28. 29—34). W opisie przedstawiającym początek publicz
nej działalności Pana Jezusa św. Jan Ewangelista podkreśla cud przemie
nienia wody w wino (2, 1—11). W następnym zaraz rozdziale umieszcza 
rozmowę Pana Jezusa z Nikodemem na temat wody, która odradza czło-

* S kró t p racy  dok to rsk ie j p isanej pod k ie ru n k iem  księdza docenta  d ra  F. G ry - 
glewicza, k ie ro w n ik a  K a ted ry  Nowego T estam en tu  na KUL.

1 R. E. B r o w n ,  T h e  Q um ran Scrolls and the  Johannine Gospel and Epistles, 
[W:] K. S ten d ah l (ed.), T he Scrolls and the  N ew  T esta m en t, N ew  Y ork 1957, 
s. 183—207. F. M. B r a u n ,  O ù en est l é tude du  qua trièm e Evangile, „E phem eri
des Theologicae L ovan ienses’’, 32 (1956) 541—543. B. M. S t a n l e y ,  T h e  Johann ine  
L itera turę , „Theological S tu d ies” , 17 (1956) 516—531. K. S tendhal, T he Scrolls 
and th e  N ew  T esta m en t, N ew  Y ork 1957, s. 183—207. F. G r y g l e w i c z ,  L is ty  
ka to lick ie , P oznań 1959, s. 463—467.

2 L. M o w  r  y, T he D ead Sea Scrolls and th e  B ackground  fo r  the  G ospel o f 
John , „B ib lical A rcheo log ist”, 17 (1954) 89—93; J. D a n i é 1 o u, Le sym bo lism e de 
l’eau vive , „Revue de sciences re lig ieuses”, 32 (1958) 335—346.
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w ieka do nowego życia (3, 1— 15). Do opisów Janow ych, w zm iankujących 
o wodzie, należy  rów nież scena przedstaw iająca rozm ow ę P ana Jezusa 
z S am ary tanką przy  studni Jakubow ej (4, 6— 14). Św. Jan  Ew angelista 
z sadzaw ką B etsajda łączy uzdrow ienie p ara lity k a  przez P ana Jezusa. 
W oda sadzaw ki poruszona przez anioła m iała  moc leczniczą (5, 1—9). 
W  siódm ym  rozdziale Ew angelii podaje św. Ja n  naukę P ana Jezusa w y 
pow iedzianą w  Jerozolim ie w  osta tn im  dniu  Św ięta Nam iotów. Podkreśla  
w  niej aluziję, jak ą  czyni M istrz m ów iąc o wodzie, k tó rą  przynoszono 
z sadzaw ki Siloe i w ylew ano na o łtarz  (J 37— 39). O pisując cud u zd ro 
w ien ia ślepego, ew angelista zaznacza, że P an  Jezus kazał chorem u pójść 
do sadzaw ki Siloe i obm yć oczy (9, 1— 11). W czw artej Ew angelii n ie m a 
w praw dzie słów  ustanow ienia E ucharystii, n iem niej je st tam  m ow a o ucz
cie paschalnej, w  czasie k tó re j P an  Jezus um ył uczniom swoim  nogi (13, 
1— 15). K olejnym , a pom iniętym  przez synoptyków , tekstem  o wodzie jest 
w iadom ość, że po przebiciu boku Jezusow ego w ypłynęła k rew  i woda 
(19, 33— 37). Do tego ostatniego opisu naw iązuje św. Ja n  w pierw szym  
swoim liście (1 J  5, 6— 8). W A pokalipsie m ów i o trium fie  w ybranych , 
k tó ry ch  B aranek  prow adzi do źródeł „w ód życia” (7, 17). P rzy  opisie n ie 
bieskiego Jeruzalem  B aranek  da darm o „pić ze źródła w ody życia” (21, 3). 
Ten sam  problem  porusza także w  rozdziale 22, 1. N atom iast w  22, 17 
■Chrystus zaprasza spragnionych do czerpania w ody życia.

A naliza przytoczonych tekstów  w skazuje na po tró jną  sym bolikę w o
dy: oczyszczenia3, ch rz tu  chrześcijańskiego 4 i D ucha Św. 5 Zasadnicza 
je s t sym bolika: woda — D uch Św., zw iązana u  św. Ja n a  z ofiarą C h ry 
stu sa  na krzyżu, bez k tó re j nie m a zesłania D ucha Św. i ch rześc ijań 
skiego chrztu. N aukę o oczyszczeniu z wody, o chrzcie chrześcijańskim  
i  o D uchu Św. przedstaw ia czw arty  ew angelista w edług kolejności, w  ja 
k ie j ją  poznawał. Jako uczeń Jan a  Chrzciciela słyszał o obm yciu w odą 
i p rzypatryw ał się te j cerem onii przez niego dokonyw anej. Był naw et 
obecny w  czasie przy jęcia chrztu  z w ody przez M esjasza. Jako  uczeń

3 A. S c h i a t t e  r, Johannes der Täufer, Basel 1956, s. 56—59; R. W o lf ,  Aqua  
religiosa. Die religiöse Verwendung von Wasser im frühen Christentum und in sei
ner Umwelt, Leipzig 1956, s. 85; G. D e l l i n g ,  Die Taufe im  Neuen Testament, 
Berlin 1963, s. 42—43.

4 W. F. F l e m i n g t o n ,  The New Testament doctrine of Baptism, London 
1948, s. 85—89; O. C u l l m a n n ,  Urchristentum und Gottesdienst, Zürich 1952 2, 
s. 85, 112; J. S c h n e i d e r ,  Die Taufe im  Neuen Testament, S tu ttgart 1952, s. 57— 
—61; C. K. B a r r e t t ,  The Gospel according to St. John, London 1955, s. 463; 
F. M. B r a u n ,  La Vie d’en Haut, „Revue des Sciences Philosophiques et Théolo
giques”, 40(1956) 14—19; J. G u i  11 e t, Baptême et Spirit, „Lumière et vie”, 26 
(1956) 85—89; C. H. D o d d, The Interpretation of the Fourth Gospel, Cambridge 
1958, s. 313; P. N i e w a l d  a, Sakram entssym bolik im Johannesevangelium?, Lim
burg 1958, s. 3; R. S c h n a c k e n b u r g ,  Die Sakramente im  Johannes Evange
lium, Paris 1959, s. 235—254; G. Delling, op. cit., s. 91—92.

5 Por. J  7, 37—39.
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C hrystusa dowiedział się, że woda będzie uśw ięcona i popłynie z „Jego 
w nętrzności”

W oda w chrzcie Ja n a  jest ty lko  sym bolem  oczyszczenia m oralnego, 
poniew aż sam a przez się go nie powoduje. Oczyszczenia z grzechów doko
n u je  Bóg po spełnionych ak tach  poku ty  w ym aganych przez Chrzciciela. 
C hrzest z wody, jak  stw ierdził poprzednik C hrystusow y, będzie zastą
p iony  chrztem  z D ucha Św., k tó ry  ustanow i C hrystus.

W rozm ow ie P ana Jezusa z N ikodem em  (J 3, 1— 15), w  opisie m ęki 
(J 19, 32— 37) i w  pierw szym  swoim liście (1 J  5, 6—8) św. Ja n  E w an
gelista  p rzedstaw ia chrzest chrześcijański. C hrzest ten  będzie powodował 
sk u tk i n a  m ocy spełnionego obrzędu i dzięki zasługom, k tó re w yjedna 
C hrystus przez swoje cierpienia i śm ierć ekspiacyjną na krzyżu. W ska
zu je  n a  to określenie C hrystusa B arankiem  Bożym (J 1, 29) i aluzja do 
m iedzianego węża (J 3, 14). Szczególną łaską w yjednaną św iatu  na krzyżu 
je s t D uch Św. i Jego dary.

W czasie Św iąt Nam iotów  w skazał C hrystus na zależność zesłania 
D ucha Św. od ofiary  krzyżow ej. P rzem aw iając do zgrom adzonych w ów 
czas pielgrzym ów , naw iązał On do cerem onii w ody przynoszonej z sa
dzaw ki Siloe i w ylew anej na ołtarz. Cerem onia ta  przypom inała Żydom  
cud z w odą dokonany przez M ojżesza na pustyn i i obietnice m esjańskie. 
P an  Jezus p rzedstaw ił siebie jako tego, k tó ry  zaspokoi pragnienie zba
wienia. Św. Jan , pisząc Ew angelię po śm ierci C hrystusa na krzyżu, w y
ja śn ił (7, 39), że wodą żyw ą jest D uch Św. Sym bolika jest tu ta j w yraźna. 
D ysku tu je  się jednak  spraw ę in te rp u n k c ji w  w ierszu J  7, 37; czy należy 
postaw ić kropkę po „niech p ije” , czy też po „k tó ry  w ierzy we m nie” , 
gdyż od niej uzależniony jest m esjański ch arak ter tego tek stu  6. Zależy 
on od kropk i po słowach: „k tó ry  w ierzy we m nie” Takie tłum aczenie 
w iersza J  7, 37 jest oparte  na trad y c ji sięgającej poprzez św. Ireneusza 
i P o lik arp a  do św. Ja n a  i na tekście Zachariasza 14, 8, m ającym  sens 
eschatologiczny. Zachariasz m ów i o wodzie żyw ej, k tó ra  popłynie ze 
św ią tyn i. Słowa te  m a ją  związek z wypow iedzią C hrystusa o wodzie ży
w ej w  św iątyn i w dniu  Św iąt Namiotów.

II. SYMBOLIKA WODY W QUMRAN

P ozabib lijna lite ra tu ra  z Q um ran i dane h istoryków  starożytnych  po
zw ala ją  ustalić poglądy i p rak ty k i esseńczyków. Na podkreślenie zasłu
guje ich stosunek do przepisów  T o ry 7, k tó re j chcieli przyw rócić p ie r
w otny  szacunek i znaczenie. C harak terystyczny  je s t stosunek do oczysz-

6 H. R a h n e r ,  F lum ina  de ven tre  C hristi. Die P atristische A uslegung  von  
Jo h  7, 37— 38, „Biblica”, 22 (1941) 269—392, 3 6 7 ^ 0 3 .

’ 1 QS 8, 21—27.



108 O. D A M IA N  SZ O JD Aczeń8. W obmyciach ujawnia się podobieństwo esseńczyków do grup chrzcielnych, istniejących w tym czasie w judaizmie.Teksty judaizmu pierwszego wieku wzmiankują o kilku grupach religijnych, wśród których obmycia miały specjalne znaczenie. Epifaniusz wylicza aż siedem ośrodków żydowskich, w których były znane ablucje wodą. Historyk żydowski Józef Flawiusz pisze, że mając 16 lat myślał o wstąpieniu do sekty esseńczyków. Ten sam autor wspomina, że praktykowali oni codzienne obmycia.W pismach esseńskich spotyka się często wyrażenia „czysty” i „nieczysty” . Pojęcia te odgrywają ważną rolę w prawodawstwie Starego Testamentu i w przepisach rytualnych esseńczyków. Religia żydowska odnosiła termin „nieczystość” do służby Bożej: nieczyste jest to, co przeszkadza człowiekowi w nawiązaniu łączności z Bogiem albo sprawia, że- Bóg odwraca się od niego. W teologii Starego Testamentu Jahwe jest święty i nie znosi niczego, co jest nieczyste. „Świętymi bądźcie, bo ja święty jestem Pan, Bóg wasz” (Kpł 19, 2; 20, 7). Esseńczycy jako prawdziwi Izraelici nie mogli się pogodzić z tym, że kultem w świątyni zarządzali ludzie bezbożni. Udali się na pustynię, chcąc ratować zagrożone idee religijne o świętości Boga i ludu izraelskiego. Żyli w ścisłym zjednoczeniu z Bogiem. Dowodem ich wewnętrznego stosunku do Boga były rytualne kąpiele, które miały uświadomić członkom zgromadzenia potrzebę czystości i pomóc im w nawiązaniu łączności z Bogiem. Ablucje miały na celu oczyszczenie nawet wtedy, gdy ktoś nieświadomie i niedobrowolnie uległ zanieczyszczeniu. Obowiązywało to zwłaszcza tych, którzy mieli uczestniczyć w jakimś akcie sakralnym albo w kulcie religijnym i w świętej wojnie. Dla sprawującego akty religijne oznaką czystości uzyskanej przez obmycie wodą była szata białego koloru. Takiego stroju używali kapłani w czasie funkcji liturgicznej. Był on oznaką najwyższego stopnia rytualnej czystości.Przepisy dotyczące czystości były znane w judaizmie9. Miszna poświęca 12 traktatów puryfikacjom. Klasyfikuje rzeczy nieczyste według ich wagi oraz wodę według stopnia jej czystości. Wiele z tych praktyk judaizm rozciągnął na wypadki nie przewidziane w prawie.Jeszcze większe wymagania w tym względzie stawiali esseńczycy. Mnożyli oni przyczyny zanieczyszczenia oraz okazje i konieczność pury- fikacji. Qumrańczycy zaliczali do czynności powodujących zanieczyszczenie człowieka: kontakt z poganinem, z trędowatym, z trupem, z grobem, z człowiekiem nie należącym do zgromadzenia. Przepisy esseńskie w yliczają również sposoby oczyszczenia: całkowite zanurzenie w wodzie rze-
8 V an d e r P  1 o e g, F unde in  der W üste  Juda, K öhln  1956, s. 157. ■»
9 H. L. S t r a c k  — P. B i l l e r b e c k ,  K o m m en ta r  zu m  N euen T es ta m en t 

aus T a lm ud  u nd  Midrascl*, M ünchen 1926 2, t. 1, s. 102; O. B e t z ,  Die P ro se ly ten -  
ta u fe  der Q um ransekte  und  die T a u fe  im  N euen  T esta m en t, „Revue de Q u m ran ”, 
1 (1958/59) 222.
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c z y  skażonych, pokropienie tą  wodą, obm ycie całego ciała albo ty lko
ł  1

ubran ia . Poza wodam i sta łym i księga R eguły m ówi także o obm yciu 
w  wodzie bieżącej (1 QS 3, 4— 9; 5, 13; CDC 10, 10— 13).

Q um rańczycy znali oczyszczenie o charak terze  „ch rz tu” . Dopuszczali 
do niego kandydatów  po ukończeniu czasu p róby  i po, spełnieniu  w ym a
ganych  w a ru n k ó w 10, k tó re  decydow ały o skuteczności obmycia. W oda 
w  tym  oczyszczeniu jest obrazem  czystości zdobytej w czasie próby, 
a cerem onia jest znakiem  przy jęcia  go do w sp ó ln o ty n . Q um rańczycy 
stosowali także oczyszczenia przeznaczone dla pełnopraw nych członków 
zrzeszenia 12. B yły one ogólne i p ryw atne. O bm ycia ogólne obow iązyw ały 
członków  gm iny przed  p o s iłk am i13. O bm ycia i posiłki m iały  charak ter 
o f ia rn y 14. G łów ną funkcję  w  czasie posiłków spraw ow ali kapłani. W i
doczna jest w n ich analogia do obm yć stosow anych w św iątyn i przed zło
żeniem  przez kap łana ofiary. N iektóre obm ycia p ryw atne  15 pokryw ają się 
z ‘ przepisam i podanym i przez S ta ry  T estam ent, inne 16 zaś m iały  cha
ra k te r  specyfifczny dla Q um rańczyków . Do ak tualnych  obmyć, k tó re  m ają  
w artość niedoskonałą, bo nie są w  pełni skuteczne, dojdzie w czasach 
ostatecznych obm ycie najw ażniejsze: duchow e i całkow ite. Tego oczysz
czenia dokona Bóg przez D ucha Św. na  tych , k tó rzy  będą należeli do 
w spólnoty  ąum rańsk ie j 17.

W oda więc u Q um ranczyków  była sym bolem  oczyszczenia ry tualnego  
'bądź w ew nętrznego. To osta tn ie  osiągnie sw ą pełnię w  czasach ostatecz- 
.nych 18.

III. ŚW. JAN EWANGELISTA A QUMRANCZYCY

A naliza tekstów  z pism  św. Jan a  i ze zw ojów z Q um ran w skazuje na 
podobną p rob lem atykę w  sym bolice wody. U św. Jan a  woda jest obra-

10 W. H. B r  o w n l e  e, John the Baptist in thè New Light oj Ancient Scrolls, 
.[W:] K. Stendahl (ed.), The Scrolls and the New Testament, New York 1957, s. 33— 
—53.

11 O. C u 11 m a n n, The Significance oj thè Qumran Texts jor Research Into 
the Beginnings oj Christianity, [W:] K. Stendahl (ed.), The Scrolls and the New 
Testament, New York 1957, s. 21.

12 1 QS 6, 16—17; 22—13; J. F l a v i u s ,  De Bello Judaico, 2, 8, 7.
13 J. F l a v i u s ,  op. cit., 2, 8, 5.
14 L. C e r f a u X, Le Baptême des Esséniens, „Recherches de science religieuse”, 

19 (1929) 250; J. M. B a u m g a r t e n ,  Sacrijice and Worship among the Jewish 
Sectarians oj the Dead Sea Scrolls, „Harvard Theological Review”, 46 (1953) 155; 
Ch. F. F r i t c h, The Qumran Community its history and Scrolls, New York 1956, 
s. 90—99.

15 Lb 19, 11—21; Kpl 11, 32; 13, 1—14, 32; Mt 12, 11.
16 1 QS 5, 14—15; CDC 12, 1—2; B J 2, 8, 13.
17 1 QS 4, 18—23; M. B u r r o w s ,  Mehr Klarheit über die Schrijtrollen, Mün- 

’chen 1958, s. 328—330.
18 J. D e l o r m e ,  La pratique du Baptême dans le Judaïsme contemporain des 

^origines chrétiennes, „Lumière et vie”, 26 (1956) 37.
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zem czystości, ch rz tu  chrześcijańskiego oraz D ucha Św. U Q um rańczy- 
ków  powyższe podobieństw a is tn ie ją  w  sym bolice w ody używ anej p rz y  
oczyszczeniu kandydatów  w stępujących  do sekty, w  oczyszczeniach do
stępnych  pełnopraw nym  członkom zgrom adzenia i w obm yciu, jakiego 
Bóg dokona przez D ucha Św. w  czasach ostatecznych.

1. JA N  C H R Z C IC IE L  A  Q U M R A N

Porów nanie chrztu  Jan a  Chrzciciela z codziennym i obm yciam i re li
g ijnym i Q um rańczyków  uw idacznia zachodzące m iędzy nim i podobień
stw a i różnice.

D ziałalność Jan a  Chrzciciela skupiała się przew ażnie nad  Jordanem , 
w  pobliżu zachodniego brzegu M orza M artw ego (Mt 3, 5). N iedaleko od’ 
ujścia Jo rdanu  rozw ijali rów nież sw ą działalność Q um rańczycy. Słowa 
proroka Izajasza s ta ły  się m otyw em  udania się n a  pustyn ię  zarów no p rz e r  
Jan a  (J 1, 23), jak  i Q um rańczyków  (1 OS 8, 14). Chrzcicielow i i Q um rań- 
czykom przyśw iecał ten  sam cel: przygotow ać drogę Bogu (Iz 40, 3). Z a
rów no u Jan a  Chrzciciela, jak  i u Q um rańczyków  widoczne jest podobień
stw o w stosow aniu w ody jako środka oczyszczającego. P rzed  dopuszcze
niem  kogoś do chrztu  z w ody św. Ja n  udzielał odpow iedniego pouczenia 
o skuteczności swojej cerem onii zw iązanej z wodą. K ład ł nacisk  na po
kutę , zalecał posty  i m odlitw y  (Łk 5, 33). K sięga R eguły (3, 4— 9) p rzy 
tacza przestrogi dla tych, k tó rzy  p rzy jm u ją  o b m y c ie 19. N ieodzow nym  
w arunk iem  dopuszczenia do niego jest bezw zględne naw rócenie, o k tó rym  
często w zm iankują zwoje ąum rańsk ie  (1 OS 5, 1; CDC 2, 5). Od speł
n ien ia  tego w arunku  zależy skuteczność oczyszczenia. C hrzest Ja n a  p o 
przedzało w yznanie grzechów  (Mt 3, 6). W  gm inie ąum rańsk ie j było także 
znane i p rak tykow ane w yznanie w in p rzed  oczyszczeniem  (1 OS 1, 21; 
2, 1; CDC 20, 28—30).

Św. Ja n  Chrzciciel prow adził życie pustelnicze. Posłannictw o sw oje 
spełniał w oparciu o S ta ry  T estam ent. Q um rańczycy natom iast prow adzili 
życie wspólne w  oparciu o przep isy  zaw arte  w księdze Reguły. S tapow ili 
oni społeczność zorganizow aną. C hrzest Jan a  był cerem onią jednorazow ą. 
Nie nakazyw ał je j pow tarzać przed  codziennym i posiłkam i, jak  to m iało 
m iejsce w  Q um ran. P ro rok  Nowego T estam en tu  n ie zna także specja l
nego s tro ju  używ anego po oczyszczeniach przez członków  społeczności 
ąum rańsk ie j. C hrztu  udzielał w szystkim , a nie ty lko  w ybranym . Ja n  
Chrzciciel nie nakazyw ał także obm yć p ryw atnych . Oczyszczenia ogólne’ 
i p ryw atne  m ia ły  u Q um rańczyków  znaczenie ry tu a ln e . Chrzciciel pod
k reśla ł odpowiedzialność osobistą za grzechy, u Q um rańczyków  spo ty 
kam y się także z odpow iedzialnością społeczną za grzechy. P rz y jm u ją cy

19 W. H. B r o w n l e e ,  op. cit., s. 40; J. G n i l k a ,  Dis essenischen Tauchbä
der und die Johannestaufe, „Revue de Qum ran”, 10 (1961) 192.
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chrzest Jan a  w yznaw ali w iny wobec człowieka, k tó ry  dokonywał ry tu  
oczyszczenia wodą. Zaś z pism ąum rańskich  wynika, że esseńczycy m ieli 
ogólne w yznanie win. Dotyczyło ono przew inień całego narodu. C hrzest 
Jana  rozpoczynał czasy m esjańskie. Jan  przygotow ał ludzi na przyjście 
jednego M esjasza $  rodu Dawida. Q um rańczycy oczekiwali dwóch M esja
szów: jednego z rodu Aarona, drugiego, tradycyjnego, z rodu Dawida,, 
zwanego w tekstach  „M esjaszem Izraela” (1 QSa 2, 11— 12).

Zarówno w  chrzcie Jana Chrzciciela, jak  i w nauce Q um rańczyków  
woda jest sym bolem  oczyszczenia. M ając jednak  na uwadze podane róż
nice tru d n o  przypuścić, by  Jan  był członkiem  gm iny ąum rańskiej. Od 
Q um rańczyków  mógł zapożyczyć obrzęd chrztu, ale nadał m u jednak 
ch arak ter osobisty.

2. C H R ZE ST C H R Z E ŚC IJA Ń SK I A  O BM Y C IE W S T Ę P N E  W  Q U M R A N

Między chrztem  chrześcijańskim  a obm yciem  w stępnym , znanym  z do • 
kum entów  z Q um ran, istn ie ją  podobieństw a, chociaż istotniejsze są roz
bieżności. Q um rańczycy przyw iązyw ali zasadnicze znaczenie do obmycia 
w stępnego (1 QS 3, 4— 9; 5, 13— 14), w prow adzającego kandydata  do spo
łeczności. O konieczności chrztu  jako ry tu  wstępnego mówi także Pan 
Jezus do Nikodem a (J 3, 5). Oczyszczenie w stępne w ym agane przez Qum - 
rańczyków  jest obrazem  czystości etycznej. Pan  Jezus domaga się od 
N ikodem a odrodzenia w ew nętrznego. D okonuje go woda i D uch Św .r 
a w edług Q um rańczyków  woda i D uch P raw dy  (1 QS 3, 19). Obmycie 
w stępne "uświęca tych  tylko, k tó rzy  dobrowolnie w stąpili do zgrom adze
nia. Podobnie chrzest chrześcijański w ym aga decyzji kandydata  na jego 
przyjęcie, by spowodować w ew nętrzne uświęcenie.

Św. Ja n  Ew angelista obok konieczności chrztu  do zbawienia podkreśla 
ważność w iary  w  M esjasza. Dialog prow adzony m iędzy C hrystusem  i Ni
kodem em  kończy się bowiem  słowami: „Aby każdy, kto w  Niego wierzy,, 
m iał życie w ieczne” (J 3, 15). W ynika stąd, że do zbaw ienia obok chrztu  
potrzebna jest w iara w  Jezusa (Mt 10, 22; 16, 16— 26; Mk 13, 7— 13; J  17, 
8— 14; Dz 4, 10— 17; Rz 5, 1—4; Jkb  1, 12). Księga Reguły rów nież ostrze
ga, że obm ycie w stępne nie będzie skuteczne, jeśli kandydat nie w ypełni 
nakazów  z w iarą w jego skuteczność (1 QS 3, 4— 9) oraz z w iarą w po
słannictw o M istrza Spraw iedliw ości (1 Qp Hab 8, 3).

C hrystus P an  m ówi o w artości chrztu  w rozmowie z Nikodem em 
i Sam ary tanką. Apostołom przykazał w pierw  nauczać, a później chrzcić 
(Mt 28, 19). Od przyjęcia głoszonych przez nich praw d uzależniali udzie
lenie ch rz tu  (Dz 2, 41). Q um rańczycy nie dopuszczali do obm ycia bez 
uprzedniego zapoznania kandydata  z przykazaniam i i pouczenia o w ar
tości obm yć (1 QS 3, 4— 9). C hrzest przedstaw iony sym bolicznie przez 
św. Jana jest uzależniony od C hrystusa i Jego m ęki. W nauce Jana
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Chrzciciela, w rozm owie z N ikodem em  przew ija  się praw da, że chrzest 
będzie zapew niał zbaw ienie, gdy C hrystus um rze na k rzyżu  i zm artw ych
w stanie (J 1, 33; 3, 13— 14; 7, 39; 19, 34; 1 J  5, 6—8). K andydaci, k tó rzy  
przez oczyszczenie w stępne dostali się do zrzeszenia i spełn iają przepisane 
codzienne obmycia, zachow ując Praw o, zapew niają sobffe zbaw ienie dzięki 
cierpieniom  Nauczyciela Spraw iedliw ości (1 Q pH ab 9, 1— 2).

Oczyszczenie w stępne Q um rańczyków  różni się od chrztu  chrześci
jańskiego przedstaw ionego przez św. Jan a  Ew angelistę. Św. Jan  E w an
gelista podkreśla m esjański ch arak ter chrztu . W skazuje na jego zależ
ność od C hrystusa jako M esjasza i B aranka. Chrzest Q um rańczyków  nie 
je s t zw iązany z aktem  zbawczym . Chociaż jest m ow a o cierpieniach M i
strza  Spraw iedliw ości, nie jest jednak  pow iedziane, że um arł on jako 
o fiara  ekspiacyjna za grzechy. Nie znajdu jem y w  badanych  tekstach  ani 
ukrzyżow ania M istrza, zdjęcia z krzyża, ani przebicia serca, z k tórego 
w ypłynęła k rew  i woda 20. C hrzest chrześcijański udzielany jest w im ię 
Jezusa. Od łączności chrztu  z C hrystusem  zależy także jego skuteczność 
(Dz 2, 38; 8, 16; 10, 48; 19, 5; Rz 6, 3; G al 3, 27). Podkreślił to Jezus w roz
m ow ie z S am ary tanką (J 4, 14). Obm ycie w stępne w spom niane w  zw o
jach  ąum rańsk ich  i u J. F law iusza nie jest zw iązane z czyimś im ieniem , 
z jakąś osobą, naw et z M istrzem  Spraw iedliw ości.

C hrzest z D ucha Św. został ustanow iony przez Syna Bożego. Oczy
szczenia w Q um ran przygotow yw ały dopiero członków na przyjście Boga 
i na jego chrzest z D ucha Św. W chrzcie chrześcijańskim  udziela C h ry 
s tu s  przez D ucha Św. nadprzyrodzonego życia 21. Mocy odradzania czło
w ieka do nowego życia nie m iało ąum rańsk ie  obm ycie w stępne. -Qum rań- 
czycy oczekiw ali podobnego obm ycia w  czasach ostatecznych (1 QS 4, 
18. 22). C hrzest chrześcijański przeznaczył C hrystus d la w szystkich ludzi. 
Oczyszczenie w stępne w  Q um ran było zastrzeżone ty lko  dla w y b ra
nych 22. C hrzest z w ody i D ucha Św. je s t ry tem  sakram enta lnym , a nie 
ablucją, k tó rej dokonuje ktoś na sam ym  sobie 23, jak  to  m iało m iejsce 
w  Q um ran.

C hrześcijanie udzielali ch rz tu  po odpow iednim  przygotow aniu, ale bez 
p ró b y  (Dz 2, 41; 8, 36; 16, 33). W prow adzony później ka techum enat różni 
się zasadniczo od now icjatu  gm iny w Q um ran 24. N atom iast przepisy  za
w arte  w zw ojach znad M orza M artw ego określa ją  czas próby dla p rzy j
m ujących  obm ycie w stępne (1 QS 6, 16— 17).

M iędzy chrztem  chrześcijańskim  a obm yciem  w stępnym , znanym

20 R. M a y e r  — J. R e  u s  s, Die Q u m ran funde  und  die B ibel, R egensburg  
1959, s. 155.

21 L. M o w r  y, 1. c., s. 86.
22 H. S t r ą k o w s k i ,  M a n u skryp ty  z  Q um ran  a chrześcijaństw o , L ub lin  

1959, s. 19.
23 W. H. B r  o w  n 1 e e, op. cit., s. 37.
24 R. M a y e r  — J. R e u s s, op. cit., s. 92—93.
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z dokum entów  z Qum ran, istn ieją podobieństw a ty lk o  w  zakresie term i
nologii. Różnice treściow e jedn ak nie p ozw alają  p rzyjąć, b y  obm ycie 
w stępne ąu m rańczyków  było  źródłem  chrztu chrześcijańskiego.

3. DUCH SW. I JEGO ROLA

U św. Jana w oda żyw a jest sym bolem  D ucha Św . Q um rań czycy ró w 
nież przedstaw iali D ucha Św . obrazowo; w edłu g nich będzie on „w y la n y ” 
w  czasach ostatecznych. Zesłanie D ucha Św . w  Zielone Ś w ięta  m a pun kty 
styczn e z oczyszczeniem  oczekiw anym  przez Q um rań czyków  w  czasach 
o sta te c zn y c h 25. Zielone Ś w ięta  n ależały  w  Q um ran do św iąt w a żn ie j
szych. Obchodzono je  jako Św ięto P rz y m ie rz a 26. P rzyjm ow an o w ted y 
kan d yd atów  do w spólnoty. Pełn opraw ni członkow ie odnaw iali sw oje 
p r z y ję c ie 27. P rzy ję c ie  n ow ych  członków  było  połączone z cerem onią 
c h rzc ie ln ą 28. Jeżeli p rzy jęci do zrzeszenia oderw ali się całkow icie od 
św iata, m ogli m ieć pewność, że dostąpią ostatecznego oczyszczenia przez 
D ucha Św . 29

Tchnienie D ucha Św . z D ziejów  A postolskich (2, 2) w yd aje  się b yć 
iden tyczn e z w ylan iem  D ucha Św ., o k tórym  jest m ow a w  księdze R e
g u ły . O bjaw ien ie Q um rańczykom  znajom ości N ajw yższego (1 Q S 4, 22) 
m a sw oją p aralelę w  rozdzielonych język ach  (Dz 2, 3). W  sam dzień Z ie 
lon ych  Ś w iąt A postołow ie napełnieni D uchem  Św . w ych w a la li dzieła B o
że, podobnie ja k  Q u m rań czycy w  Św ięto P rzym ierza. Nie m a jednak 
m o w y w  nauce Jana E w an gelisty  na tem at now ego P raw a, jakiego Qum - 
ra ń czy cy  w ycze k iw a li w  czasach ostatecznych. Chrześcijanie w  porów 
naniu z Q um rańczykam i ży ją  w  innym  oczekiw aniu, m ięd zy „w y p e łn ie 
n iem ” i „dopełnieniem ” , m ięd zy jed n ym  ą drugim  p rzyjściem  Jezusa 
C hrystusa.

D zięki oczyszczeniu  eschatologicznem u członkow ie społeczności qum - 
rań skiej dostąpią, zgodnie z ich nauką, całkow itej przem iany ciała i z je d 
noczą się z aniołam i 30. Tego rodzaju  przem iana ciała i zjednoczenie z d u 
cham i nieba jest dla chrześcijan, m im o fak tu  zesłania D ucha Św ., p rzed 
m iotem  nadziei i oczekiw ania. E lem entem  now ym , jakiego nie fna w  nau-

25 Dz 2, 1— 13.
26 J. T. M i 1 i k, D ix ans de découvertes dans le désert de Juda, Paris 1957, 

s. 71— 73.
27 1 QS 5, 1— 3; M. A l l e g r o ,  Die Botschaft vom Toten Meer, Frankfurt 

1957, s. 91— 95.
28 J. T. M i l i  k, Le Testament de Levi en Arameen; fragment de la grotte 4 

de Qumran, „Revue biblique” , 62 (1955) 398; J. M. Allegro, op. cit., s. 93; O. B e t z ,  
Die Proselytentaufe der Qumransekte und die Taufe im Neuen Testament, „Revue 
<le Qumran”, 1 (1958) 215.

29 Podobnie w  Dz 2, 37— 41.
30 1 QS 11, 18— 24; J. S c h m i t t ,  Les écrits du Nouveau Testament et les 

textes de Qumran, „Revue des sciences religieuses”, 30 (1956) 67— 72.

S — Roczniki Teologiczno-Kanoniczne, t. XIII, z. 1
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ce z Q um ran, je st w  pism ach św. Jan a  osoba Syna Bożego. D uch Św. zo
sta ł dany  św iatu  od O jca i Syna. Z tym  jednak, że zesłanie D ucha Św. 
jest uzależnione od śm ierci i Z m artw ychw stan ia Jezusa (J 7, 39). Q um rań- 
czycy oczekiwali oczyszczenia przez D ucha Św., a Jego w ylanie uzależ
n ili od Boga (1 QS 4, 20— 23). W nauce o chrzcie w czasach ostatecznych 
nie m a m ow y o osobie Syna Bożego, za pośrednictw em  którego D uch Św. 
m a być w ylany. W pism ach św. Jan a  D uch Św. jest trzecią  Osobą Boską. 
N atom iast w zw ojach z Q um ran jest ty lko  przym iotem  Bożym.

W nauce o D uchu Św. przedstaw ionym  sym bolicznie za pomocą o b ra
zu w ody u  św. Jan a  Ew angelisty  i w  zw ojach z Q um ran  są pew ne podo
b ieństw a słow ne i posiadają one analogie do S tarego T estam en tu  (Wj 20,. 
18). Różnice treściow e nie pozw alają p rzy jąć zależności Jan a  E w angelis ty  
w  nauce o D uchu Św. od poglądów  z Q um ran.

IV. PRÓBA RO ZW IĄ ZA N IA  PROBLEM U

W nioski w ynikające z porów nania tekstów  św. Jan a  E w angelisty  i do
kum entów  z Q um ran w  sym bolice w ody dom agają się dalszego om ów ienia 
n a  tle  judaizm u i S tarego T estam entu . Poza w spólnym i źródłam i dla 
Ja n a  i Q um rańczyk^w  istn ie ją  racje  przem aw iające za bezpośrednim  ich. 
kontak tem .

1. CHRZEST PROZELITÓW

Uczeni żydowscy uw ażali obrzezanie i chrzest jako konieczne w arunk i 
do p rzy jęcia  na łono judaizm u 31. O tym , że w prow adzili chrzest, zadecy
dow ały różne czynniki: chęć przystosow ania się do pogan, k tó ry ch  obrze
zanie odpychało, a naw et w ystaw iało n a  prześladow anie tych, k tó rzy  zo
stali p rzy jęci do ju d a iz m u 32. R y t w stępny  w ym agany  praw em  qum rań- 
skim  m ógł m ieć sw oją genezę w  chrzcie prozelitów  żydow skich. W ielu 
uczonych sądzi, że rów nież chrzest Chrzciciela jest przystosow aniem  ży
dowskiego chrztu  prozelitów  33.

31 J. B o n s i r  V e n, T e x tes  R abb in iques des d e u x  prem iers siècles chrétiens  
pour serv ir  à l’in te lligence  du  N ouveau  T es ta m en t, R om a 1955, s. 211.

32 J. J e r e m i a s ,  Der U rsprung der Johannestau fe , „Z e itsch rift fü r  d ie  N eu te- 
s tam en tlich e  W issenschaft”, 28 (1929) 312—320; F. J . L e e n h a r d t ,  Le Baptêm e- 
chrétien , son origine, sa sign ifica tion , P a ris  1944, s. 10; O. C u l l m a n n ,  Le B ap
têm e  des en fa n ts  et la doctrine b ib lique  d u  B ap têm e , P a r is  1948, s. 7, 53; M. G o- 
g u e l ,  L es prem iers tem p s de l’Église, N euchâte l 1949, s. 51; J. D e l o r m e ,  1. c.r 
s. 37 ; J. G n i 1 k  a, 1. c., s. 207.

33 H. L. S t r a c k  — P. B i l l e r b e c k ,  K o m m en ta r  zu m  N euen  Testam ent,, 
aus T a lm u d  un d  M idrasch, M ünchen 1956, t. 1, s. 112; A. O e p k e, ßaimo, ßaim£tu.r 
Theologisches W örterbuch  zu m  N euen  T es ta m en t, S tu t tg a r t  1935, t. 1, 534—535;. 
W. H. B r  o w n  l e  e, op. cit., s. 36.
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2. ST A R Y  T E ST A M E N T

Zarówno Qumranczycy w pewnych wypadkach, jak i św. Jan Ewan
gelista łączą wodę z Duchem. Genezę tego skojarzenia można znaleźć 
w pismach Starego Testamentu 34. Do połączenia wody z duchem w Sta
rym Testamencie przyczyniły się doświadczenia religijne Izraela, 
a w szczególności proroków35. Stary Testament uważał wodę za znak 
życia. Woda jest nierozerwalnie związana z pojęciem życia ludzi, zwie
rząt i roślin36. Z tej racji woda stała się symbolem błogosławieństwa 
oczekiwanego w czasach Mesjasza 37. To z kolei zadecydowało, że woda, 
będąc symbolem życia, stała się obrazem Boga względnie Jego ducha, 
bo Bóg daje życie i dokonuje oczyszczenia 38. Skojarzenia wody z Duchem 
dokonał Prorok Izajasz. Zstąpienie Ducha przedstawia za pomocą obrazu 
wylania deszczu, który zrasza ziemię. Mówił także o odnowie w czasach 
Mesjasza, polegającej na wylaniu Ducha. Jeremiasz mówi o odnowieniu 
serc (31, 33). Ezechiel wprowadził element wody: ,,I wyleję na was wodę 
czystą [...]” (36, 25). Druga część księgi Izajasza daje ludowi oczekują
cemu końca wygnania obietnicę nowego życia 39. „Woda” i „Duch” są już 
użyte zamiennie (44, 3). Ostatnia obietnica łącząca wodę z Duchem była 
dana Joelowi (3, 1). Została ona spełniona w dzień Zielonych Świąt.

Serię obrazów biblijnych o wodzie i Duchu zebrał św. Jan. Według 
niego „wodą żywą” jest Duch Św. (J 7, 39). Dar mesjański, zapowiedziany 
przez proroków za pomocą obrazu wody, dotyczy chrztu z wody i Du
cha Św. Chrzest ten zaofiarował prawdziwy Baranek w swojej krwawej 
ofierze.

3. S T O S U N E K  SW . J A N A  E W A N G E L IS T Y  D O  Q U M R A Ń C Z Y K Ó W

W poprzednim rozważaniu doszliśmy do wniosku, że wspólnym źró
dłem Jana i Qumrańczyków w symbolice wody jest Stary Testament. 
Nie odpowiada to wyczerpująco na pytanie, dlaczego pisma św. Jana 
mówią najwięcej o wodzie i przez to są podobne do zwojów odkrytych 
nad Morzem Martwym. Dostrzeżone podobieństwa w symbolice wody 
sugerują, że św. Jan Ewangelista pisząc swoje dzieła, znał literaturę 
z Qumran, jej naukę o wodzie i jej treści symboliczne. Dzisiejszy stan 
badań, dotyczący Jana i dokumentów z Qumran, nie pozwala przypuścić,

34 R. M a y e r  — J. R e u s s, op. cit., s. 114.
35 J. G u i 11 e t, T hèm es bibliques, P aris  1954, s. 243.
38 Ph. R e y m o n d ,  L ’eau, sa v ie , et sa s ign ifica tion  dans L ’A ncien  T es ta m en t, 

L eiden  1958, s. 241.
37 St. S t y ś, [W:] P ism o Ś w ię te  S tarego T estam en tu , tłum . J . W ujek, oprać, 

ks. St. S tyś, K raków  19562, s. 837.
38 R. M a y e r  — J. R e u s s, op. cit., s. 114.
39 Iz 32, 15 używ a słow a ’a rah . W yraz ten  zostanie uśw ięcony przez Ez 29, 29; 

Z ach 12, 10 i Joela  3, 1.
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żeby Ja n  Ew angelista należał do grona członków  sek ty  znad M orza M ar
tw ego. Nie m am y danych w  dokum entach  pozw alających przyjąć, że 
w  Q um ran  zaznajom ił się z lite ra tu rą  esseńczyków. Św. Ja n  E w angelista 
m ógł poznać naukę esseńczyków  o wodzie i je j treśc i sym bolicznej oraz 
o ry tach  z n ią zw iązanych w P alestyn ie  i poza jej granicam i 40.

Ja n  'E w angelista mógł poznać naukę esseńczyków  o sym bolice w ody 
będąc uczniem  Ja n a  Chrzciciela nad- Jordanem . D ow iadujem y się o tym  
pośrednio  z jego Ew angelii: ,,I znow u następnego dnia stał tam  Ja n  
Chrzciciel z dw om a sw ym i uczniam i” (J 1, 36). Jednym  z uczniów, k tó ry  
poszedł za Jezusem , je s t A ndrzej. E w angelista m ów i o nim  w yraźnie. 
A nonim ow ym  uczniem  je s t w łaśnie Ja n  apostoł. Z przeprow adzonego po
rów nan ia  ch rz tu  Jan a  Chrzciciela i sym boliki w ody z Q um ran doszliśm y 
do wniosku^ że są dane (czas nauczania, m iejsce, sym bolika wody) p rze
m aw iające za tym , że Ja n  Chrzciciel by ł w  kontakcie z Q um rańczykam i 
;albo z jakąś ich g rupą re lig ijną  41. U w zględniając, że Ja n  E w angelista był 
uczniem  Chrzciciela, m ożna w  jakim ś stopniu zrozum ieć, dlaczego w  jego 
pism ach spotyka się tak  często w zm iankę o wodzie i je j treści sym bolicz
nej. P rzy  w yjaśn ien iu  naszego zagadnienia i szukaniu  odpowiedzi na 
p y tan ie , dlaczego tak  często Ja ń  Ew angelista porusza sym bolikę wody, 
nie m ożna pom inąć fak tu , że Apostoł przebyw ał w śród w iernych p ie rw 
szej gm iny chrześcijańskiej w Jerozolim ie (Dż 3, 1— 4. 31).

W Kościele jerozolim skim  by li chrześcijanie, k tó rych  D zieje Apo
stolskie nazyw ają h e lle n is ta m i42. W ielu au torów  przy jm uje , że są to 
esseńczycy, k tó rzy  przeszli na hellenizm , a następn ie p rzy ję li ch rześcijań
stw o 43. Początkowo stanow ili osobną grupę, nie zw iązaną z osiedlem  qum - 
rańskim . Powyższe dowodzenie m a oparcie w  tym , że w  kontekście D zie
jów  Apostolskich, k tó ry  porusza spraw ę chrześcijan-hellenistów , jest m o
wa o ,.kapłanach” (6, 7), k tó rzy  p rzy ję li w iarę i przyłączyli się do K o
ścioła jerozolim skiego. Z dokum entów  w  Q um ran  i z danych h istoryków  
staroży tnych  wiadomo, że w śród esseńczyków  było w ielu k a p ła n ó w 44. 
Można więc przyjąć, że św. Ja n  E w angelista p racu jąc  w śród chrześcijan  
pależących poprzednio do esseńczyków, poznał ich naukę o wodzie i jej 
sym bolicznej treści.

W Kościele jerozolim skim  Jan  w ystępuje obok św. P io tra  (Łk 22, 8; 
J  20, 2— 10; 21, 20— 22; Dz 3, 1—4. 31). Ze św. P io trem  udaje  się do Sa
m arii, aby  utwierdzać* nowo naw róconych we w ierze (Dz 8, 14— 25). Dzia-

40 R. E. B r o w n ,  op. cit., s. 205.
41 M. B u r r o w s ,  M ehr K la rh e it über d ie  S ch riftro llen , M ünchen  1958, s. 47— 

—53.
42 O. C u 11 m a n n, T he Significance... ś. 28.
43 P. G e o 11 r  a i n, Esséniens e t H ellén istes, „Theologische Z e itsch rift”, 15 

(1959) 245—247.
44 E. D ą b r o w s k i ,  O dkrycie  nad M orzem  M a rtw ym , „Ruch B ib lijny  i L i

tu rg iczn y ”, 6 (1957) 369; O. C u l l m a n n ,  T he Significance..., s. 28; P. G e o 11 r  a i n, 
1. c., s. 253.
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łalność misyjną wśród Samarytan prowadzili helleniści. Po śmierci 
św. Szczepana w Jerozolimie na skutek prześladowania udali się do Sa
marii (Dz 8, 1), głosząc tam słowo Boże (Dz 8, 4). Przyjmującym wiarę 
mężczyznom i niewiastom udzielali chrztu w imię Jezusa (Dz 8, 12). Do 
nawróconych i ochrzczonych Samarytan Apostołowie wysłali z Jerozo
limy Piotra i Jana, aby wkładali na nich ręce i udzielali im Ducha Św. 
(Dz 8, 17). Jest godne uwagi, że rozmowa Jezusa z Samarytanką i nauka 
o wodzie żywej miała miejsce właśnie w Samarii. O. Cullmann przyjmuję,, 
że wzmianka o Samarytance i nauka o wodzie żywej stoi w ,,jakimś” 
związku z misją hellenistów w Samarii45. Podobne wyjaśnienie podają 
J. Daniélou 46 i R. E. Brown 47.

W próbie rozwiązania naszego zagadnienia może dopomóc także fakt, 
że zburzenie miasta Jerozolimy i świątyni położyło kres ewangelizacji 
w Palestynie i być może stało się powodem przeniesienia się św. Jana do 
Azji Mniejszej 48.

Św. Jan mógł spotkać się w czasie swojej pracy apostolskiej w Efezię 
z kapłanami esseńskimi, którzy opuścili Palestynę po r. 70 . 49 Dzieje Apo
stolskie informują wyraźnie o pobycie w Efezie uczniów Jana Chrzciciela 
(Dz 18, 24; 19, 1—7), którzy nie byli jeszcze chrześcijanami, lecz byli 
ochrzczeni tylko jego chrztem (Dz 19, 3). W Efezie pozostawali w łącz
ności z Apollonem z Aleksandrii. Głosili i udzielali chrztu pokuty Jana 
Chrzciciela. Liczba podana przez Dzieje Apostolskie ,,A było wszystkich 
mężów około dwunastu” (Dz 19, 7) dotyczy tylko tych, którzy przyjęli 
chrzest Chrystusa z rąk Apostoła narodów i otrzymali Ducha Św. Nie 
wyklucza to możliwości, że istniały jeszcze podobne grupy religijne re
krutujące się czy to z esseńczyków, czy z uczniów Jana Chrzciciela. Mimo 
przyjęcia wiary Chrystusa, ich członkowie spełniali i głosili swoją dawną 
naukę o wodzie i jej symbolicznej treści. Godzili nawet naukę o chrzcie 
Chrystusa ze swoimi praktykami religijnymi. O istnieniu w Efezie podob
nego prądu religijnego wiemy z pierwszego listu św. Jana.

Przedstawicielem nowych poglądów o Chrystusie i jego chrzcie był 
Keryntos. Nie wiemy, czy był esseńczykiem. Poglądy Keryntosa dotyczą
ce Chrystusa i Jego chrztu pozwalają dopatrzeć się pokrewieństwa z po
glądami esseńczyków. Stanowią one tło, na którym możemy próbować 
udzielić odpowiedzi na pytanie, dlaczego św. Jan Ewangelista tak częsta 
mówi w swoich pismach o wodzie i jej treści symbolicznej.

45 O. C u l l m a n n ,  The Significance..., s. 28.
46 J. D a n i é l o u ,  Q um ran und der U rsprung des C hristen tum s, M ainz 1959,, 

s. 145.
47 R. E. B r o w n ,  op. cit., s. 199.
48 E. D ą b r o w s k i ,  O dkrycia  w  Q um ran nad M orzem  M a rtw ym  a N ow y T e 

s tam en t, Poznań 1960, s. 110.
49 F. M. B r a u n ,  1. c., s. 43; J. S t ę p i e ń ,  P roblem  „Joannitów ” w  św ie tle  

d o ku m en tó w  z  Q um ran, „Ruch B ib lijny  i L itu rg iczny”, 6 (1957) 452—462.
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U w zględniając w spom niane w yżej okoliczności, że Ja n  E w angelista  
by ł uczniem  Ja n a  Chrzciciela, pracow ał w Jerozolim ie w śród chrześcijan  
rek ru tu jący ch  się z esseńczyków, że spotkał ich następnie w Sam arii, 
a w  końcu w  Efezie, jesteśm y skłonni p rzy jąć, że pisał po to, aby  spro
stow ać n iek tó re  b łędne ich pojęcia w  odniesieniu  do w ody i je j treśc i 
sym bolicznej. Nie w ykluczam y przez to innych  g rup  relig ijnych , k tó re , 
jak  podano w  drugim  rozdziale, używ ały  w ody w  celach relig ijnych .

Już w  I rozdziale Ew angelii św. Ja n a  spotykam y przeciw staw ienie 
św ia tła  — ciemności, charak terystyczne dla zw ojów  qum rańskich, szcze
gólnie dla księgi W ojny. Esseńczycy głosili, że należą do „Nowego P rz y 
m ierza” , są synam i Św iatłości (1 QS 1, 9). E w angelista w ykazuje im, że 
naw et Ja n  Chrzciciel, k tórego chrzest uznaw ali, n ie by ł św iatłem , „ale 
m iał dać św iadectw o o św iatłości” (J 1, 8). Ten, k tó ry  m ógł powiedzieć 
o sobie, że jest „św iatłością św iata, a św iat go nie poznał” (J 1, 16) —  to 
C hrystus. Tym , k tó rzy  Go poznali i w  Niego uw ierzyli, „dał moc, ab y  się 
stali synam i Bożym i” (J 1, 12). „Synam i Bożym i” n ie  są ci, k tó rzy  należą 
do sek ty  z woli „M istrza Spraw iedliw ości” i przez oczyszczenie w odą 
ustanow ione i p rak tykow ane z woli ludzkiej, a le k tó rzy  z Boga się n a 
rodzili (J 1, 13) 50.

E w angelista stw ierdza, że dziecięctwo Boże jest dziełem  Boga, a n ie  
ludzi. Esseńczycy pow ołując się na  sw oje w yróżnienie, rościli sobie p ra 
wo do synostw a Bożego ze w zględu n a  p rak ty k i re lig ijne , jak ie  spełniali. 
Św . Ja n  E w angelista w ykazuje im, że „z woli ludzk iej” (J 1, 13), to zna
czy przez ich oczyszczenie i ascezę oraz duchow e dążenia, choćby n a j 
w znioślejsze, nie m ogą się stać w ybrańcam i Bożymi. Podłoże p ra k ty k  
re lig ijnych  esseńczyków  je s t n a tu ra ln e , oparte  na w oli m ęża, czyli ich 
M istrza Spraw iedliw ości 51.

Łaskę daje dopiero „Słowo, k tó re  stało się ciałem ” (J 1, 14). W  te n  
sposób przeciw staw ia się nauce K ery n ta  i innych  nauczycieli, k tó rzy  n ie  
uznaw ali, że „Jezus przyszedł w  ciele” (2 J  7; por. 1 J  4, 2— 3). „Słow o” 
było życiem, posiadało obfitość łaski będącej źródłem  życia n ad p rzy ro 
dzonego. Św. Jan , nazyw ając C hrystusa Słowem , Życiem , Św iatłością, 
m iał świadomość, że w spółczesnym  sobie chrześcijanom  m usi pow iedzieć 
o C hrystusie w  innej form ie aniżeli m ów ił p ierw szym  uczniom . U w zględ
n ia ł ich błędne poglądy o w yróżnieniu  i skuteczności w ody w  oczyszcze
n iu  w ew nętrznym . W skazał im  na praw dziw e źródło odrodzenia i p rzy 
należności do ludzi w ybranych  przez Boga.

P ierw si trze j ew angeliści p rzedstaw ili Ja n a  jako Chrzciciela, czw arty  
zaś w idział w nim  przede w szystkim  św iadka C hrystusow ego. Ju ż  
w  pierw szym  w ieku staw iano za rzu ty  przeciw ko bóstw u  M esjasza. K e-

50 A. W i k e n h a u s e r ,  Das Evangelium nach Johannes, Regensburg 1961, 
s. 46.

51 A. F i  c, Jezus Chrystus, Poznań 1951, s. 105.
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ry n t rozróżniał w  Z baw icielu  dw ie osobowości: Jezusa i Chrystusa. Jezus 
w ed łu g  niego b y ł zw ycza jn ym  człow iekiem . Po chrzcie w  Jordanie zstąpił 
n ań  pod postacią go łęb icy  C hrystus, eon duchow y, ale opuścił G o przed 
ukrzyżow an iem  52. Na tej podstaw ie dla K e ry n ta  n ajw ażn iejsze znaczenie 
m ia ł chrzest C hrystusa w  Jordanie, a nie m ęka na krzyżu.

E w angelista p rzeciw staw iając się jego poglądom  podkreśla rolę C h ry 
stusa jako  „B aran k a” , b y  uw idocznić charakter ek sp iacy jn y  Jego śm ierci 
na krzyżu . Przekonanie to pod trzym u ją O jcow ie K ościoła i autorow ie 
w spółcześni 5S. Sw . Jan E w angelista  połączył ideę Jezusa B aranka z nauką 
o chrzcie. W yk azał przez to, że skuteczność chrztu  zależy  od śm ierci 
C h rystu sa na krzyżu . T ę zależność uw idocznił w e w szystkich  tekstach 
zaw iera jących  sym boliczne znaczenie w od y (J 3, 14; 7, 39; 19, 34; 1 J 5, 
6— 8).

E sseń czycy p rzyjm ow ali M esjasza, ale nie O dkupiciela, k tó ry  m u- 
siałby um rzeć za ludzi. N ie jest w ykluczon e, że źródłem  h erezji K eryn ta  
b y ła  nauka esseń czyków  o oćzyszczeniach.

Św . Jan E w angelista  przedstaw ił naukę o chrzcie w  sposób odm ienny 
-od syn optyków . D laczego posługiw ał się sym boliką w ody? W  próbie roz
w iązania naszego zagadnienia pom aga treść rozm ow y Pana Jezusa z N i
kodem em . Na początku p eryk o p y  przedstaw iającej treść tej rozm ow y 
sp otykam y silnie podkreślone ostrzeżenie: „Jeśli się kto nie odrodzi z w y 
soka, nie m oże u jrzeć  K ró lestw a  B ożego” (J 3, 3). W  tych  słow ach pod
k re ślił nieskuteczność obm ycia z w ody stosowanego w  gm inie qum rań- 
skiej, a n aw et chrztu Jana C hrzciciela do oglądania K ró lestw a  Bożego. 
W skazał zaś na potrzebę duchow ej odm iany dokonyw anej przez D u 
cha Św . zesłanego przez Chrystusa.. Osobiste naw rócenie i a k ty  pokutne 
nie w ystarczają . Sw . Jan apostoł poprzez Nikodem a poucza, że esseńczycy 
obracają się na poziom ie m ateria ln ych  zarządzeń i nakazów , a nie 
u w zględn iają  źródła p raw d ziw ej i skutecznej pobożności. Źródłem  życia 
Bożego jest D uch Św . na m ocy zasług Jezusa C hrystusa 54.

E w angelista  przedstaw ił w  rozm ow ie z Nikodem em  chrzest za pomocą 
obrazu w od y i w skazał na jego zależność od śm ierci Chrystusa. W  tym  
sam ym  rozdziale podaje dalsze św iadectw a Jana Chrzciciela, że Jezus 
jest Synem  Bożym , od którego zależy  żyw o t w ieczny. To św iadectw o 
przedstaw ia E w angelista  na tle  sporu m iędzy uczniam i Janow ym i a Ż y 
dami w  spraw ie oczyszczenia (J 3, 25). U czniow ie Jana donoszą sw em u 
M istrzow i, że Jezus, którego ochrzcił oraz uczniow ie Jego udzielają także 
chrztu. C h arak terystyczn a jest odpow iedź Jana Chrzciciela: „N ie m oże 
człow iek  nic w ziąć, jeś li b y  m u nie było  dane z n ieba” W skazuje uczniom,

52 I r e n e u s z ,  A d v ersu s haereses  1, 26, 1. (PG  7, 627).
53 J. K n a b e n b a u e r ,  E cce A gnus D ei, „V erb u m  D o m in i” , 12 (1932) 41— 47; 

H . S  t r ą  k o  w s  k i ,  B aranek B oży, „H om o D ei” , 27 (1958) 514— 520; tegoż autora 
C h ry stu s —  B aranek w P iśm ie św iętym , L u b lin  1951, s. 45— 47.

54 L . M  o w r  y , 1. c., s. 90.
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że nikt nic może ubiegać się o coś, do czego nie jest powołany przez 
Boga. Musimy zadowolić się tym, co daje nam niebo (J 3, 27). Przecież 
słyszeliście, jak mówiłem, że On jest Mesjaszem. Nie wolno mścić się ani 
rywalizować, ale jako przyjaciel oblubieńca odzwierciedlać Jego radość 
(por. J 3, 29). To spełnił Jan Chrzciciel. Ewangelista pisze to słowo pod 
koniec I wieku. Jeżeli dyskusję Jana Chrzciciela z jego uczniami umieścił 
w swej Ewangelii, to chciał zapewne wykazać swoim adresatom, że Me
sjasz przyszedł i tylko Jego chrzest daje nowe życie.

Także w rozmowie Chrystusa z Samarytanką poruszane jest zagad
nienie wody.

Jesteśmy skłonni prżyjąć, że św. Jan Ewangelista i tym razem czyni 
aluzję do nawróconych esseńczyków, którzy w Samarii i Damaszku głosili 
słowo Boże (Dz 18). Przywiązanie esseńczyków do Tory i do tłumaczenia 
jej przez Mistrza Sprawiedliwości było wśród nich bardzo silne. Torę 
przedstawia Dokument Damasceński symbolicznie za pomocą obrazu stu
dni 5S. Św. Jan natomiast podaje naukę o Duchu Św. i Jego darach po
przez obraz wody żywej 56. Wykazuje esseńczykom, że podobnie jak woda 
ze studni nie zaspokoi pragnienia naturalnego, tak Tora nie może za
spokoić pragnienia zbawienia. Pragnienie to zaspokoi Chrystus posyłając 
na świat Ducha św.

Podobieństwa w nauce o wodzie i jej treści symbolicznej wyjaśniliśmy 
wspólnym dla Jana i Qumrańczyków źródłem i specyficznymi warunka
mi, w jakich znajdowało się chrześcijaństwo pod koniec pierwszego wie
ku. Stary Testament, jako wspólne źródło dla Jana i Qumrańczyków, nie 
wyjaśnił całkowicie charakteru pism św. Jana. Próbę rozwiązania pro
blemu widzieliśmy w uwzględnieniu warunków Kościoła w pierwszym 
wieku. Błędy głoszone przez esseńczyków wpłynęły na sposób przedsta
wienia przez św. Jana nauki o chrzcie Chrystusa i roli, jaką spełnia 
w nim Duch Św.

L E  SYM BO LISM E DE L ’EA U
d a n s  l e s  Ec r i t s  d e  s . j e a n  Ev a n g é l i s t e  e t  d e  c e u x  d e  q u m r a n

Le rite d’introduction exigé par les règles de Qumran pouvait avoir sa 
genèse dans le baptême des prosélytes juifs. Le quatrième Évangile mentionne un 
baptême semblable quand il parle de S. Jean Baptiste.

Les convergences qui existent entre les rites d’introduction de Qumran et le 
baptême des prosélytes ainsi que celui de Jean, indiquent la provenance de ces 
rites de l’Ancien Testament.

Les Qumraniens, ainsi que S. Jean, unissent l’eau et l’esprit. Dans les écrits 
esséniens l’eau opère la purification du corps. Elle constitue aussi le symbole de la 
pureté morale chez S. Jean. L’eau forme 1’ image de la réalité nouvelle qui 
s’accomplit dans le baptisé par l’opération de l’Esprit Saint.

55 CDC 19, 33— 35. 
50 J 7, 39.
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On peut trouver la genèse de l’association de l’eau et de l’Esprit dans les 
écrits de l’Ancien Testament où l’eau en tant que symbole de la vie devient l’image 
de Dieu ou bien de son Esprit puisque Dieu donne la vie et opère la purification.

L ’association de l’eau à l ’Esprit était faite par les prophètes. La dernière pro
messe, unissant l’eau à l’Esprit fut donnée à Joël (3, 1). Elle fu t accomplie le jour 
de la Pentecôte.

Ce qui constitue un élément nouveau dans la doctrine de S. Jean, représentant 
l ’Esprit Saint à l’aide de l’image de l’eau, c’est la liaison avec le. Sacrifice de la 
Croix. La m ort de Notre Seigneur sur la croix est à l’origine de la descente de 
l’Esprit Saint et du baptême chrétien.

L’essai de comparaison entre le symbolisme de l’eau dans les écrits de 
S. Jean et dans ceux de Qumran laisse supposer la connaissance de la doctrine 
essénienne par S. Jean Evangéliste.

S. Jean a pu connaître la doctrine des Esséniens concernant l’eau et son sym
bolisme rituel soit en Palestine soit à l’étranger.

Le symbolisme de l’eau dans les écrits de S. Jean diffère pourtant complè
tem ent de la doctrine de Qumran. Cette différence exclut l’existence de dépen
dances directes entre les écrits de S. Jean Évangéliste et les m anuscrits de la Mer 
Morte.


